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N. de la Nile Zelande)’; sketch of tattooed buttock and
thigh, untitled.

f. 9 Two views: (i) ‘Vue du cap Nord de la Nile Zelande’; (ii)
‘Vue du cap Nord et de toute la terre de Moudi-fenoua’.

f.lO Two views: (i) ‘Vue de la pointe nord de la baye
Manga-Ounou’; (ii) ‘pointe Sud de la baye Manga-Ounou’.

f.ll Two views: (i) ‘Vue des iles Motou-Kawa (Cavalles de
Cook)’; (ii) ‘Vue de Pentree de la baye Wanga-roa’.

f. 12 Three views: (i) ‘Vue des iles Motou-Kawa’; (ii) ‘Vue de la
pointe nord de la baye des lies’; (iii) ‘Vue de l’entree de la
baye des lies’.

f. 13 View: ‘Vue de la pointe nord de l’entree de la baye des lies’;
sketch: ‘Vue d’une partie du village de Kororadeka dans la
baye des lies’.

f.14 Sketch: ‘Vue de l’etablissement des missionaires a Pa'ihia,
dans la baye des lies’.

f. 15 Sketch: ‘Vue de la baye de Kororadeka, prise de l’etablisse-
ment des missionaires a Pa'ihia’.

f. 16 Sketch: ‘Vue d’une partie du village et de la riviere de
Kawa-Kawa’.

f. 17 Sketch: ‘Vue du bord de la riviere de Kawa-Kawa sur le
terrain de Mr Davis’.

f.lB Two sketches ofhouse facades: (i) ‘Devant de la maison de
Wetoi cousin de Pomare chef actuel du village de
mata-houi’; (ii) ‘Devant de la maison de he'ikai, fils de
Pomare defunt chef du village de Mata-houi’.

f. 19- Three sketches of Kawera pa, from inside, from outside
21 the palisade, and from the sea below: (i) ‘Vue du Pa

abandonne de Kahou-wera prise de l’interieur du pa
meme’; (ii) ‘Vue . . . prise hors des palissades’; (in) ‘Vue
. . . prise de la mer au dessous’.

f.22 Four sketches: (i) Cabbage tree: ‘Espece de Dracona (ti des
Zelandais)’; (ii) Portrait ofE-Kara, slave of the late Touai,
now in the service of Te-rangui his brother: ‘E-Kara,
esclave de feu Touai maintenant au service de Te-rangui
son frere’; (iii) E-Kara’s mouth tattoo: ‘Tattouage de la
bouche d’E-kara’; (iv) Portrait of Te-Wea: ‘Te-Wea
Rangatira-iti du village de Matahoui’.

f.23 Sketch: ‘Vue prise aux environs de l’etablissement des
missionaires a la baye des lies’.

f.24 Four views ofKermadec Islands: (i), (ii) & (iv) ‘Vue de Pile
Curtis’; (iii) ‘Vue de Pile Macauley’.

f.25 Six views of Kermadec Islands: (i) & (ii) ‘Vue de Pile
Macauley’; (iii) ‘Vue de Pile Curtis’; (iv) & (v) ‘Vue de Pile
Sunday’; (vi) ‘Vue de Pile Eoa’.


